
God’s Simple Plan of Salvation taken from I John 
 
Introduction 
 
I Johan 5:13   Maa, Kan mumu ehet ponanokomoh, helë wimilikne etïpïla ëweitopkomoja tuwalë 
ëweitopkome.  
  
1.  We are all sinners! 
 
I Johan 1:8   Iwïpïlïtpïlïmna wai, tïkai kuwaptaowëhe këheunëpjatëi malalë. Ahpela eitopomna kutatëi malalë. 
 
I Johan 5:16-17   Maa, pëkënatpëlëken man kaliponotom wïpïlïtpë ënakowa hela Kan eitop. Masike ipokela 
eitoh pëk, ënakowa hela Kan eitoh pëk, Jeisu apësitpon tënei ëjahe aptao, ipëh Kanuja ëtutëh kala man wai 
ëjahe. Lome ipokela eitoh pëk, ënakowa helala Kan eitoh pëk, Jeisu apësitponkom aptao ipëh Kanuja ëtutëk 
ilëmëpïla iweitohme.  Sitpïlïmeleh man ëhmelë kaliponotom ipokela eitop. Lome pëkënatpë man ipokela 
mëwisnë, ënakowa hela Kan eitop. Ilëmëpkapotopkomelëken man.  
 
1 Johan 3:6   Masike ewïpïlïptëkepïla man Këlaisujao tëweihamo. Malëla man tïwïpïlïtpïkom pëkënkom, 
Këlaisu ënenela mantot. Malalë eja tuwalëlanma huwa. 
 

 
We are all sinners! 

 
2. There is a cost for sin! 
 
I Johan 5:19   Maa, helëhnë tuwalë kutatëi. Kan peinome kutatëi. Malëla man kaliponotom. Umïtïnme man 
sitpïlïman. 
 
I Johan 5:12   Masike etïpïla ulë man Kan mumu ponanokom. Malalëleh man Kan mumu ponamnom, etïpïla 
ulë. Lome Kan akëlëlatot.   
 
1 Johan 3:15   Masike uhmotën eitop katïp man tïwekï hepïn eitop. Malalë helë tuwalë manatëi, etïpïla ulë 
iwetopkomomna man uhmotse tëweihamo. 
  



3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 
1 Johan 4:10   Helë katïp kuhehenma Kan eitopoja tuwalë kutatëi. Kan hela hehatëken. Lome kuhehenma 
tëwesike tïmumu enokne kuwïpïlïtpïkom tenkapamnëhponeme. 
 

 
Christ died for sinners! 

 
1 Johan 4:2-3   Helë katïp Kan Amole nekalëpo tuwalë mëtïjatëi. Ahpela tëwepunpai Jeisu Këlaisu, tïkai 
iwaptaowëhe Kan Amole nekalëpome man.  Malëla epunpalale man Jeisu Këlaisu, tïkai ïwaptaowëhe Kan 
Amole nekalëpomela man. Këlaisu mïjakanme ëtïlï he tëweihem amole nekalëpome man. Mënmëkja kanë 
mipanakmatëne mëklë malalon pëk. Lome hemalë man talë kaliponotomohtao. 
 
  
I Johan 5:11   Helë Kan nekalëtpï kujahe tuwalë kuweitopkome. Etïpïla ulë kïtëne Kan tïmumu pona tëwëtïhe 
kuwesikomke.  
  
4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
I Johan 5:14-15   Masike elamna këtïjatëi Kanuja kuwëtululuhtaowëhe. Masike ëtïlë epekatï he kuwaptaowëhe 
kupanakmetëo, ëmë he Papah, tïkai kuwaptaowëhe.  Masike tëja kuwëtulukom panakme Kan. Mëlëja tuwalë 
kuwaptaowëhe helëja tuwalë kutatëi. Ëhmelë tëja kunepekatïtpïkom ekalëja kujahe. 
 
Lomani 10:9-10,13   Masike Ëwumïtïnkome Kumïtïnkom Jeisu tïtëk ëwomikomke. Malalë ahpela Jeisu 
onanïpkaimëne Kan kaitëk ëwanëkomjao. Ma tïkai ëwaptaowëhe ëwanïmjatëo Kan.  Kuwanëkomke Kan pona 
këtïjatëi, ipoh kïtopkome eja. Malalë kuwomikomke Kumïtïnkome Jeisu kutïjatëi kanïmtopkome eja. Ëhmelë 
Tumïtïnkome Kumïtïnkom eheptënanom anïmja Kan.  
 



 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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